
SZERKESZTŐI IRODA : 
gyar-utcza v 

részét 

a evre 16 frt v. 32 korona. 
8 frt v. 16 korona. 

Megjel 

égén (Máriaffy-ház) a hová a lap szellemi 
illető közlemények czimzendők. 

Az „ELLENZÉK" előfizetési dija : 
Negyedévre 4 frt v. 8 korona. 
1hóra 1 frt 50 kr. v. 3 korona. 

gyes szám ára 5 Er., vagy 10 fillér. 
enik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

éziratok nem adatnak vissza. 
Telefon sz.: 9. 

Kolozsvárt, szombat, április I6. 1808. 

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP 

A kongrua. 
! * Aépviselőház megkezdette a 
Tvén Javadalmak kiegészitéséről szóló 
javaslat tárgyalását. 

Z a javaslat, ha nem is elvbeli 
nya, de egyik következménye 

eez egyházpolitikai aktiónak, a 
a Wekerle-kormány az oppor- 
marasmusában elpetyhüdt 

vűpárt organizmusának párt- 
ére zükségesnek talált galvani- 

ezdeményezett volt. 
Z az aktió lényegesen megcsök- 
ké a lelkészi kar jövedelmét s a 

e zgyalás alá vett kongrua-javas- 
ó Csökkenést s az abból szár- 
vol általános szempontokból is igen 

; Gvetkezményeket czólozza eny- 

Általános elvi szempontból nincs ezt a javaslatot örömmel üd- 

elmesnek nevezhetnők azt, Mert 

Ogy az állam érdekében létesi- 
ügyes alkotások és intézmények 
A Onálása következtében 

es érdekköröknek az állam kár- 
tán tartozik, akkor csakhamarel- 
mends, a hol jogosaak kellene 
tpótl4 uk pl. azokuak a fuvarosoknak 
u at kivánó követelését is, a kik 
asnt létesitése miatt jövedel- 

apadást jegyezhetnek föl. 
mellett a kormánynak magá- 
Szempontjából volna még más 
S fennakadni a kongrua-javas- 
mlékezzünk ugyanis csak vissza 

házpolitikai 

önyvvezetés államivá tétele ál- 
eeradó többletet költségek te- 
00 a aggódokat, hogy az évi 

frtnál több kiadást nem ered- 

sromnyi e kijelentését csakha- 
apezáfolta az a következmény, 

anyakönyvvezetés költségei 
életbeléptetés után, első év- 
ghaladták az egy milliót, de 
Jonczáfolja az a kényszerüség, 

önyai ormányra a kongrua javas- 
tta Ntásának kötelezettségét há- 
töp cly előreláthatólag közel 2 mil- 

tadással fenyegeti állam ház- 
nyi oly sok küzdelem után va- 
e biztositottnak hitt egyen- 

1e 

t 

d söt kiindulási pontjában épen: 

ha elvként állitanók fel azi a tó 

törvényjavaslatok 

ivasé 1 vaslatban kifejezésre talál. 
en k " anyagi er- állás tekintélyének fenntartásához, az károsodást szenvedett egye- 

De van még egy harmadik tekin- 
tet is, a mely szintén bizonyos aggodal- 
makat kelt bennünk a tárgyalás alá 
vett javaslat tekintetében. Ez az a körül- 
mény, hogy a javaslat szerint egyelőre 
csak a nem katholikus lelkészek kon- 
gruája vétetnék rendezés alá. Méltá- 
nyoljuk az okokat, melyek a kormányt 
arra inditották, hogy a katholikus au- 
tonomia nagy kérdésének megoldása 
előtt e felekezet papjai javadalmának 
kérdését ne bolygassa. De ez által 
megnyitva látjuk másfelől a feleke- 
zeti féltékenységből táplálkozó izga- 
tás zsilipjeit, a melyeken keresz- 
tül ujult erővel fog áthullámzani a tü- 
relmetlenség szenvedélye, hirdetvén, 
hogy ime, a katholikus vallásu állam- 
polgárok kénytelenek hozzájárulni a 
többi felekezet papjar fizetéséhez, da az 
ő papjaik fizetésének kérdése nem ren- 
deztetik. 

És még is.. Daczára mindezeknek 
a kifogásoknak és ellenvetéseknek, ért- 
hetőnek és méltányolhatónak tartjuk 
azt az álláspontot, mely a kongrua-ja- 

A lelkészi 

egyházaknak a rsájuk váró kulturális 
misszió teljesitésére való képessége fo- 
kozásához igen jelentékeny nemzeti ér- 
dek füződik. Ha tehát a kormány nem 
zárkozik el ennek az érdeknek kivá- 
nalma elől, mi csak elismeréssel hono- 

ára s jusson eszünkbe, hogy 
nyi, akkori belügyminiszter, az- javaslatnak az a gondolata, 
lelentéssel nyugtatta meg az 

rálhatjuk álláspontját. 

Más kérdés azonban, hogy men- 
nyiben felel meg maga a törvényjavas- 
latban kontemplált kivitel a kiindu- 
lási pontul elfogadott alapelvnek? 

Különösen pedig nagy kérdés, hogy 
szerencsésnek mondható-e a törvény- 

mely az 
állami befolyás érvényesitését ugyszól- 
ván ügylet tárgyává teszi, a „do ut 
des" elvét a közkérdések gerinczoszlo- 
pának jelentőségére emeli s annak az 
immoralis felfogásnak enged tért, hogy 
a magyar állam ugy szólván megvá- 
sárolja a jogot, hogy egyes egyházak 
életébe beleszólást biztositson magának. 

Ismerjük az okokat, a melyek en- 
nek a gondolatnak rugóját képezik, 
de ki merjük mondani, hogy a lelké- 
nek fizetésének kérdése egy dolog, az 
állami befolyásnak bizonyos bomlasztó 
törekvésekkel szemben az egyházi élet- 
ben való érvényesitése egy másik do- 
log, melyet egybekapcsolni és plane a 
törvényjavaslatban comtemplált alak- 
ban egybekapcsolni: az állam moralis 
jelentőségével öszzeegyeztethetetlen és .

 

a 

. Telefon sz.: 9. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklan sora I forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 0 kr. 

Hivatalos közlemények sora: forint. 

Nyilitéri ezikkek: garmond sora után 20 krajczár 
fizetendő. 

hatásában előreláthatóan eredményte- 
len vállalkozás. 

Az államnak kell eszközökkel ran- 
delkeznie arra, hogy az államellenes 
üzelmeket megelőzze és megtorolja. E 
megelőzés és megtorlás nem függhet 
attól, hogy az állam mennyibea járul 
egyik-másik egyház szükségletei fede- 
zéséhez, de viszont maga az egyházak- 
nak ilyen vagy olyan összeggel való 
segélyezése nem függhet atiól, hogy 
egyesek és csoportok minő magatar- 
tást követnek az őŐ kebelükben, bizo- 
nyos, esetleg talán az állam létalap- 
jait érintő kérdésekben. 

Igaza van Bethlen András gróf- 
nak, midőn reá mutat a külömbségre, 
a mely az állam czéljai megközelté 
sére irányuló tevékenység tekintetében 

vánul. De az, hogy ez a kérdés ez i 
alakban szóba jöhetett, mutatja leg- 
inkább annak a hazugságaak rettene- 
tes voltát, a mely az állami consoli- 
datio munkálása czimén kér a sza- 
badelvüpárt eddigi politikája számára 
bizalmat. Hát bizony a nagy consoli- 
datio mellett ott vagyunk, hogy ama- 
gyar állam még mindig csak vásár 
utján véli biztosithatni bizonyos ál- 
lambomlasztó törekvésekkel szemben 
az ő befolyását. Harmincz esztendő ön- 
tudatlan, kicsinyes és minden nagyobb 
gondolatot nélkülöző nemzetkégi pali- 
tikája van leleplezve ennek beösme- 
résében. Ám az bizonyos, hogy e har- 
minczegy esztendő mulasztását nem 

pótolhatja a kongrua-javaslat. De még 
az is kérdéses, hogy a pótlás törekvé- 
sével nem veszélyeztet e többet, mint 
a mennyi veszedelmet maga a mu- 
lasztás jelent. 

V. 

Politikai hírek. 

A kiegyezési javaslatok sorsa. Bánffy 
beterjeszti rövid néhány nap mulva a kiegye- 
zési javaslatokat, de hogy mi lesz azoinak 
a sorsa, az még teljesen bzonytalan. Az 
osztrák viszonyok ma épp oly beláthatatla- 
nok, mint eddig voltak és az egyenesen ki 
van zárva, hogy Ausztriában a javaslatok ősz 
előtt még tárgyalás alá is vétessenek. Ere 
vonatkozólag a Reichswer mai száma a követ- 

kezőket irja: 
A miniszterek vád ala helyezéséről szóló 

inditvány tárgyalása még hosszabb időt 
fog igénybe venni, mivel a jobboldaliak ez 
elé semmi akadályt gőrditeni nem akarnak, 
nehogy erőszakoskodásról beszélhessenek az 
ellenzéken. A vádinditvány letárgyalasa 
után még a nyelvrendeletekre vonatkozó 

Hogy azonban az egyezség z . 

az egyes egyházak magatartásában nyil- Magyaroeszág a nagyobo kvótát is kész lenne 

átdolgozás végett utas 

ujabb átdolgozását követeli olyan 

inditványok kerülnek tárgyalásra s ezzel 
be is rekesztik az ülésszakot. A nyelvbizott- 
ság a szünet alatt is folytatni fogja mun- 
kálkodását. A költségvetési javaslatnak és 
a kiegyezési javaslatoknak első olvasásáról 
tehát szó sem lehet, erről már kormány 
körökben is meg vannak győződve. Thun 
semmi olyasmire nem vállaikozik, a mi a 
válságot megszüntethetné s a jobboldal ezt 
egészen nyugodtan nézi, mivel nincs ér- 
dekében Thunnak kormányon való mara- 
dáss. Egy középpártnak alakulása, a mi 
Thun óhaja, teljessen lehetetlen. 

A kvóta. A bécsi lapokaak mindig 
van valami hirük arról, hogy Bánffy meddig 
h jlandó elmenni a kvóta-emelésben; ma a 
N. W. Tagbiatt a kvóta nagyságáról a kö- 

vetkezőket irja: Parlamenti körökben hirlik, 
hogy Magyarország végső esetben a 34.9 

százalékos (?) kvótát is eilfogaduá. Eredetileg 
ugyancsak 34.6 százalékos kvótáról volt szó. 

letrejöhessen, 

elfogadni. - Ugy látsz.k, hogy Bécsben elég 
jó véleménynyel vannak Bánffyról. 

. 

ORSZÁGGYŰLES. 
Ápril 15-én. 

Az országgyülés mind a két háza ülé- 
sezett ma. 

A képvise őház ma kezdette meg a 
kongruáról szóló törvényjavaslat tárgyalását. 

es mederben indult meg a vita. 

Tuba János előadó után Wiassics Gyula 

vallás- és közek miniszter szólalt 

fel, a ki különösen azt igyekezett megczá- 
folni, hogy javasiat nem sérti a felekeze- 

tatásügyi 

A miniszter után a nemzeti párt ve- 
i zére, Apponyi Albert gróf mondott nagyha- 

pártja nevében határozati 
javaslatot nyujtott be, hogy a javaslat ujabb 

ttassék vissza a köz- 

ügyi és pénzügyi bizottsághoz. 

perez szünet után Bethlen András 

gróf szólalt fel, a kinek szintén voltak ki- 

fogásai a javaslat ellen, de azért azt el- 
fogadta. 

sewicker Henrik szász képviselő nem 
fogadta el a javaslatot. 

Az ülés utoisó szónoka Zichy János 

gróf volt, a ki a neppárt álláspontját fej- 
tette ki 

Határozati javaslata a törvényjavaslat 

formában, 

hogy az ne sértse a felekezetek autonó- 

Holnap beszélni fognak Tisza Kálmán, 
Kiss Albert, Ságby Gyula és Werner Gyula. 

áz paai üléseben a főrendi A fő 

.
.
.
.
.
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Háboru előtt. 
- Lagujabb hirek. - 

Páris, április 15. 

A Havas-ügynökség jelenti Madridból 
Spanyolországnak a hatalmakhoz intézett 
jegyzéke a jelen"egi helyzettel foglalkozik, 
tiltakozik az amerikai kamarák határozata 
ellen és végül kijelent, hogy Spanyolország- 
nak azt az óhajtását, hogy a hatalmak ké- 
relerének megfeleljen, az amerikai kongresz- 
szus offenziv magatartása meghiusitotta. 

Mária Krisztina regens-királyné egy mil- 
lió, Izabella infánsnő psdig 50.000 pezetát 
irt alá a flotta száporitására, 

Barczelona, április 15. 

A Corres Katalan czimü Japhoz Kubá- 
ból érkezett távirat jelenti, hogy Maximo 
Gomsz és Calixto Garczia Mac Kinley üze- 
nete által kiábráditva elhatározták, 
meghódolnak. ; 

Washington április 15. 

A szenátus ülést holnap délelőtti tiz 
óráig elnapolta, a nélkül, hogy a bizottság 
jelentése felől határozatott hozott volna. 

Madrid, április 14. 

Havanrából érkezett távirat szerint Dolz 
és Giberge miniszterek a sziget keleti 
részére utaztak, hogy a felkelőkkel tár- 
gyaljanak. 

Páris, ápril. 14. 

A Havas ügynökség jelenti Madridból : 
Mária Krisztina regens királyné ma este alá- 
irt egy rendeletet, a mely a kortezt egybe- 
hivja. 

Sagasta miniszterelnök holnap tanács- 
kozni fog a kisebbségi pártok vezéreivel. Azt 
hiszik, hogy a kamarák április hó 28-án 
fognak összeülni. Az amerikai Egyesült-Ál- 
lamok határaikat Mexikó felé állitólag meg- 
erősitik, mert attól tartanak, hogy önkéntes 
bandák törnek be. 

Washington, ápril. 15. 

A szenátusban ma esta fejezik be a 
Kubára vonatkozó határozati javaslat feletti 
vitát. - A konzervativ kissebbség azon van, 
hogy ezt a javaslatot megbuktassa. Mac 
Kinley elnök hir szeriat méeg mindig bizik 
abban, hogy a békét fenntarihatia. 

Frankfurt, ápril. I5. 

A ,„Frankfurter Zsitung"-nak jelentik 
New-Yorkból: Kétséget sem szenved, hogy 
a szenátus többsége a képviselőház által el- 
fogadott határozati javaslathoz hozzá fog já- 
járuini, de Mac Kinley határozottan ellenzi 
és követelni fogja, hogy a haderő felhasz- 
nálása tekintetében szabadon rendelkezhes- 
sék, mert azt hiszi, hogy a háboru kitörését 
igy leginkább akadályozhatja meg. 

Washington, ápr. 15. 

A szenátus ma este befejezi a vi- 
tát a kubai rezoluezió fölött. A sze- 
nátus konzervativ kisebbsége, Mac Kin- 
ley barátjai azon fáradoznak, hogy a 
szenátus fogadja el az alsóháznak teg- 
napelőtt hozott határozatát s ne hoz- 
zon külön rezolucziót. Ugy áz alsóház, 

... 

"HLENZÉK4 TÁRCZÁIA. 
1898. Április 16 
. 

Szerelem és házasság. 
Egy kényes théma. - 

Irta: Tauber Kornél. 
(Vége.) 

a tárgy, hogy mélyebbre nyuljak 

iziologiai igazságokba s kivált 
Anának már ismeretes valósá- 

s csak pedzeni lehet, hogy pl. 

klés t 

elmi tevik titk 

mié 

lvá 

igy Viga, ílt 

elme 

a ja 
jelle. . 

ége az 9" alapjait teszik? És miért le- 
ek lasélte egy szép és szellemes hölgy 

eseké 

képn idetartozik az az én okos, 

ekint szény ismerősöm esete 

! itettel a jövő nemzedékre - 
ványt vett nőd! abban a hi- 

ayermekei az okosságot tőle, 
g az anyjuktól fogják örö- 

2 

n 
. Szépsé 
évána, Prége a jövő nemzedék ala- 

c8, s hogy a gyermek az 
. szerelmes, a ki inkább az élettől válik meg, i át, t, at anyjától örökli el, a mig 

aráz, jellemét az apjától. A miben 
az is, hogy a szerelmes 
annyira a nőnek szépsé- 

" szellemi képességeit (és ez 
É) s lehot a kevésbbé szép höl- 

8y miért becsüli viszont a 

aonyira a férfiban az erős 
Az akaraterőt és bátorságot, 

et élhet egy bátor, jellemes 

köini, holottan megforditva történt s a gye- 
rekek mind csunyák lettek és buták. 

Végtelen 
rendelkezésünkre a tudományban is, az élet- 

ben is, a mi a szenvedélyes, kitartó és forró 

szerelem fiziologiai okait közelebb hozza tu- 
dásunkhoz. 

Köztudat pl. az is, hogy a szőke és 

barna, valamint a fajilag egymástól távol 

álló házaspárok egészik ki egymást legszeb- 
ben. Ámbár titok pl. az, hogy bizonyos nép- 
fajok miért vegyülnek könnyen s miért nem 
a többiek. Az egyéniségek kiegészitésé- 

nek titka azonban transcendentális termé- 

szetű marad, még Darwin éles szemei előtt 
is. Csak a sziv intniciója érzi, emberi tudás 
nem láthatja, mit talal egymásban az a két 

mint egymástól. 

A kiegészülés fiziologiai ereje sodorja 

őket és viharcs szenvedélyük olyan igazság, 
a mi egyenesen Istan kezéből jön. Nem üres 

szó tehát az sem, hogy a házasságok az 

égben kőttetnek. A faj végtelenségének ereje 

nyilatkozik meg az igazi szerelemben az 

egyéni végesség határai között s király és 

koldus egyaránt érzi, hogy ez és csakis ez 

ama legnagyobb természeti igazság, a mi a 

férfi és nő között egyáltalán elérhető. 

Az emberi társadalom tökéletlen, elő- 

itéletekkel és erkölcsi nyomorral teljes fejlő- 
' dési állapota csak az oka, hogy e fényes vagy 

legalább czifra század ezzel az „isteni joggal" 
oly mostohán bánik el. 

Nem védelmezem az u n. utszéli sze- 

relmeket és az éretten vagy rögtönös szerelmi 

nagy mennyiségü adat áll 

föllobbanasokat, melyeket a görög fiozolia 

„Aphrodité pandemosza" név alatt ismer. Az 
emberi élet utóvégre is telva van tévedés k 
kel és gyarlóságokkal. 

Nem támadom a házasság jogi és val- 
lásos intézményét sem. Ez olcsó mulatsága a 

tudás nélküi lebzselő okoskodóknak. De ha 

csekélységem biró lehetne a modern társa- 

dalmi élet felfogások fölött, számot kérnék 

azért a tömérdek meggyilkolt boldogságért, 

- undorért, - pénz és érdekházasságért, 
oktalanul e őkészitett házasságtörésért, kö- 
nyért és vérért, a mi a jó parthis ürügye 
alatt közöttünk kiontatott és kioniatik min 

den nap. Számot hérnék azokéri a nőkért, a 
kik szerelem nélkül, csak férjasz mentek s 

még iskább azokért a sataya, tökéletten gyer- ; 

mekekért, a kikkel a modern társadalmak oly 
bőven el vannak árasztva a szülők tulságos 
okossága következtében. 

Mert lehetnek sokféle igazságok köz- 
tünk; hasznos lehet a pénz is reánk nézves 

vagyoni és osztályérdekeink is nyomhatnak 
valamennyit: de a természettől való elragasz- 

kodás sulyos és bosszulatlanul sohasem ma 

egybehangzó, tehát emberhez 

élettel ajándékozott meg. 

máshoz nem való, egymast xi nem egészitő 
fiatal lényeket. 

Nem is ezek helyeslését kérem, hanem 

Molly látta, hogy az a válitól le végig volt 
szakitva és nagyon durván megvarva. 

azokét, a kik elhamarkodott és kényszeritett 
házasság rabságában élvén, szivükben min- 
dennap megviratják az elvesztett édent", és 
azokét is, a kiket a jó szerencse 

relmi kitartásuk a természet törvényeivel 

méltó házas- 

Nem a tudomány és fölvilágosodás hi- 
bája, ha azok sokan és ezek kevesen van- 

vagy sze- 

; - En szivesebben várakoznám, mig 
Eva kisasszony, vagy a nagybátyám lejön, 
jegyzé meg Molly, a leghüvösebb modorában, 
midőn Hugó egy széket tett számára az 
asztalhoz. 

- Az atyám nem fog egyhamar le- 
jönni. A mi Evát illeti, lehet, hogy egy percz 
mulva lejön, vagy egy pár óra mulva. Mi 

nak, hanem a sötét önzés büne és az előité- 2y tbets: 
kem a teát kitölteni? leteké. 

Az asszony bosszuja. 
- Angol regény. - 

Az ANGELA szerzőjétől. 

Forditotta: Amaies. 

IH. 

(Folytatás.) (6) 

- Ezgy kis baj ért bennünket, mondá 
Molly. 

radó büntette marad az mindig, ha a házas- 

ságból azt, a mi benne egyedül magasabb 
eredetü: a szerelmet kiküszöböljük, vagy har- 

mad-negyedrangu tényező értékére szoritjuk 
le épen azt, a mi a természet törvényei sze- 

rint minden tényezőnél fölebbvaló, 

Ez a természettadomány álláspontja és 

nem amaz, a mit pikáns mártásban tálalnak 

napról-napra az olvasók elé - vagy amaz, a 

melyik gyatra előitéletekkel párositja össze 

mindennap ,jó parthie" ürügye alatt az egy- 

állatokban. 
A Molly ajkai gunyosan görbültek. - 

Ugy látszott, hogy kuzinja csak a lovakkal ; 
* . korhely előtt. Éva lépett a szobába, és 

1 nakodó tekintettel nézett Hugóról Mollyra. 
gondolt. 

- A reggeli fel van téve; ki tudja, 
mikor jönnek le a többiek, jobb lesz, ha ki- 
vesszük a részünket belőle. Márta, megvarta korán lejőjjön, szólott bosszusan Mollyhoz. 
a kabátomat? 

- Igen, Sir. 

A cseléd segitett a kabátot feladni, 

itten soha ssem várakozunk senkire. 

- Éa inkább várakoznám. 
Hugó a vállait vonogatta, azt mondva - 

- Ahegy tetszik; de leszel szives ne- 

Molly megtette a mire kérték, de te- 
kintetüknek a találkozását gondosan kerülte, 
és csak akkor nézett rá, midőón Hugó elfor- 
dult töle és a kutyáját sült szalonnával és 

hideg sonkával etelte. Molly szerette velna a 
kuzinját durva vonásu parasztnak találni; de 
kénytelen volt eösmerni, hogy az nagyon 
szép férfi volt. Széles vállain még az a rosz 

szabásu rongyos kabát is jól állott. Nem volt 
rajta semmi ügyetlenség, semmi falusiasság. 
Áiléta termets sokkal szabályosabban volt 
alkotva, minthogy esstlen legyen, szépségét 
vonásainak a tökéletességétől nyerte. Barna 

Bajl Ez a harmadik két hét alatt. 
Érának gondosabbnak kell lenni; valamelyik 
napokban komolyan kárt tesz azokban az szája és álla szilárd szabása nélkül, asszo- 

volt mint minden Oxenam; hosszu fekete 
selyem pillákkal fedett sötét kék szemei, a 

nyiasak lettek volna. 

De Molly egy régi közmondásra emlé- 
kezett, és megkeményitette szivét a szép 

gya- 

- Nem gondoltam, hogy maga ilyen 

- Korán! Éva, te ezt koránnak neve- 
zed? Egynegyed tizenegykor reggelizni bajo- 
san van korán! Molly már régóta várakozik 

hogy 

í * 
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mint a szenátus határozata követeli 
ugyan Kuba függetlenségét, a mig 
azonban az alsóház csak fölhatalmaz- 
za az elnököt a fegyveres interven- 
czióra, addig a szenátus ezt egyenesen 
kötelességévé teszi, a mi egyenlő ér- 
tékü a hadüzenettel. Az elnök, hir sze- 
rint, még mindig reménykedik a bé- 
kében. 

Frankfurt, ápr. 15. 

A „F.Z.*-nak jelentik New-Yorkból: 
A szenátus többsége a kubai köz- 

társaság elismerése mellett van. Mac 
Kinley elnök azonban egy ilyen ér- 
telmü határozat esetén élni fog veto 
jogával. Az elnök azt követeli, adjanak 
neki szabadkezet a fegyveres interven- 
czió esetére. 

Felhivás az „Unió": emlékek 
tárgyában. 

Hatóságok, hivatalok, muzeumok, kaszinók és 
más testületekhez, valamint a honfiak és hon- 

leányokhoz. 

Május 30-án, piros pünkösd napján 

fogja ünnepelni a magyar nemzet Magyar- 

szág és Erdély egyesülésének 50 éves év- 

fordulóját. 

Ez az ünnep Kolozsvár falai között fog 

lefolyni. 

Ez ünnepen vendégeül fogja fogadni 

Kolozsvár városa a magyar főrendek házá- 
nak, valamint a magyar országgyülésnek 
képviselőit. Falai között össze fog gyülni a 

Királyhágó mindkét részéről a hazafiak, hon- 
leányok nagy száma. 

Tisztelet tárgyai lesznek az erdélyi or- 

szággyülés ama tagjai, a kik a kolozsvári 
redout falai között egyhangu lelkesedéssel az 

„Uniót" kimondották ötven év előtt. 
E képviselők egy részének életét a 

gondviselés még megtartotta, hogy tanusá- 

got tehessenek 50 év után a mai nemzedék 
előtt a nagy idők eseményeiről és emlékeiről 

s a hazaszeretetet, melyet sziveikben félszáza- 

don át hüen megőriztek, átplántálják a fiata- 
labb nemzedékre. 

E nagyszabásu országos ünnepen Ko- 

lozsvárt, az orsz. történelmi ereklye-muzeum 

tárgyai mellett, jubiláris ünnepre össze- 

gyülő nagy közönség szemléletére kiállittatni 

terveztetnek mindamaz ereklye-tárgyak, a 
melyek a kolozsvári orsz, történelmi ereklye- 

muzeum gyüjteményén kivül az erdélyi mu- 
. zeumban, a székely nemzeti muzeumban, va- 

lamint a vármegyék, tanintézetek, vagy ma- 

gánosok gyüjteményeiben őriztetnek. 
E kiállitásnak központi részét 

képeznék azok a képek, tárgyak, nyomtat- 

ványok, egykoru iratok, lobogók, vagy más 
ereklyék, a melyek az Unió törvénybe ikta- 
tásának tényével kapcsolatosak. 

E czélból hazafiui tisztelettel felkérjük 
a fent elősorolt czimeket, hogy tárgyaikat e 

kiállitási ezélra átengedni kegyeskedjenek. 

A tárgyak jegyzékét előzetesen kérjük 

az orsz. tört. ereklye-muzeum Kolozsvárt czi- 

mén beküldeni minél előbb. A tárgyak le- 

hetőleg ugy adandók postára, hogy azok 

május I5 ig Kolozsvárra érkezzenek, hogy el- 

rendezésükre elegendő idő maradjon. 
Minden tárgyat a muzem nyugtázni fog 

s a kiállitás egész tartama alatt felelős 

őrizetébe veszi, a kiállitás hezárása után pa- 

dig azokat a kiállitóknak vissza szolgáltatja. 
Azokat a tárgyakat pedig, a melyeket az 

orsz. történelmi ereklye muzeum részére át- 

engednek, törzs és részletes leltárába veszi és 
nyugtázza. 

Nemzeti egységünk, hazaszeretetünk és 
nagyjaiak iránti kegyeletiánk szimbolumai- 

nak összegyüjtésére, beküldésére, külön czimre 

szóló felhivást, bizonyára nem vár senki. Hi- 

szen mindenkinek büszkességét, örömét ké- 

pezi az, ha a nagy idők 50 évi évfordulóján 

bármivel hozzájárulhat ahhoz, a mivel egy 

ily, nemzetek életében is jelentőségteljes ün- 

nep szent emlékeinek tárát gazdagabbá 

teheti. 
Azért mindazokat, (testületek vagy egye- 

sek) a kiknek birtokában ily tárgyak van- 

nak, a beküldésre tisztelettel kérjük. 

De kérjük egyuttal még élő egykoru 

( tanukat arra is, hogy az ,Unió" törvénybe 
iiktatásával kapcsolatos olyan részleteket, a 

melyek leirva még nincsenek, lejegyezni és 

május 15-ig a muzeum czimére beküldeni 

sziveskedjenek, hogy azok a „förténelmi La- 
pok" pünköstre megjelenő ünnepi számába 

felvehetők legyenek. 

Tájékozásui megemlitjük, hogy azok a 

képek vagy tárgyak, a melyek az Unió kép 
festéséhez Roskovits Ignácznak átengedtettek 

s a melyek még a müvész tulajdonában van- 
nak, elfognak kéretni s ezek kiállittatnak. 

Ezek ide-oda küldése iránt tehát lépések nem 

teendők. 

Azonban a többi képek, tárgyak, vagy 

nyomtatványok Kolozsvárra küldendők. 

Hogy a képek és ereklyék kutatását, 

gyüjtését megkőnnyitsük, utmutatóul az er- 

délyi országgyülés ama tagjainak névjegyzé- 

két, kik az Unió kimondásának idején kép- 

viselők voltak, betürendben itt kőzöljük : 

Az 1848 ik évi erdélyi országyülés tagjainak 
névsora. 

Antal Imre, Br. Apor József, br. Apor 
Károly, br. Apor Lázár, Balázsi József, Balla 
Mihály, br. Bálintitt József, Baranya Gergely, 
Baranyai László, Barcsay László, Bartos Imre, 
br. Bánffy Ádám, br. Bánffy Albert, báró 
Bánffy Dániel, gr. Bánffy Dénes gr Bánffy 
János, gr. Bánffy János, 9r. banffy József, 
br. Bánffy Zzigmond, Bedeus József, Benedek 
István, Bertlefő Mihály, Berde Mózes, Ber- 
zenczei János, Berzenczei László, gr. Bethlen 
Ádám, gr. Bethlen Domokos, gr. Bethlen 
Farkas, gr. Bethlen Ferencz, id. gr. Bethlen 
Ferencz, ifj. gr. Bethlen Gábor, id. gr. Bethlen 
Gábor, ifj. gr. Bethlen János, id. gr. Bethlen 
Imre, gr. Bethlen János, if]. gróf Rethien 
József, gr. Bethlan Lajos, gr. Bthlen Lsopold, 
gr. Bethlen Mihály, gr. Bethlen Pál idősebb, 
gr. Bethlen Pál jfjabb, gr. Bethlen Sándor, 
gr. Béldi Ferencz, gr. Béldi Grgely, gr. Béldi 
György, gr. Biális Ferencz, Biró József, Biró 
Pál, Boér Antal, Boér György, Boch Károly, 
Boch Lajos, Bohetzel Sándor, Bornemisza 
János, Boruemisza Pál, Both Ferencz, Both 
Károly, Brecht Mihály, Brennenberg Lajos, 
Beansch Mihály, Beukenthal József, Brukent- 
hal József, Brukenthal Károly, Capesius 
Gusztáv, Csnrád-And. János, gr. Csáki György, 
Cserei Elek, Cserei Farkas, Cserényi Sándor, 
Csipkés Sándor, Csizér Lajos, Czák Károly, 
Daczó Józs-f, Dánffy Károly, Degenfeld Ottó, 
Demeter József, Dindár Antal, Diószegi Antal, 
Donáth Farkas, Donáth György, Donáth La- 
jos, Donáth Sándor, Erős Elek, Eitel Frigyes, 
Eszterházy Dénes, Eszterházy György, Esz- 
terhágy László, Falk Károly, Farkas Elek, 
Fejér János, Ferenczi Dávid, Földvári Farkas, 
Főldvári Ferencz, Főldvári György, Főldvári 
Zónet, Fiei cs. István, Fizi Sámuel, Gábor 

reád! Nem akart velem reggelizni, te rád 
várakozott. 

- Milyen fehér maga! Ugy e Hugó, hogy 
Molly nagyon fehér? 

Molly idegesen nevetett és az asztal- 
hoz ment. 

- Én mindig fehér vagyok, pirosra 

gyok és reggelit kérek. 

Burkus, a nagy kutya, kényelmesen sé- 

tált a szobában. Tudta, hogy gazdájának a 

jelentésében akár mit csinálhat, a nélkül, 

hogy rugásokat és ütlegeket kapjon. - Molly 
ment és okos szemeivel valamit kért tőle. 

- Burkus hamar megszeretett tégedet, szott, magát baromnax, gonosz léleknek ne- 
- mondá a gazdája, aki az üvegajtó küszö- 

bén ülve pipázott, és a reggeliző leányokat 
nézte. 

Éva mérgelődőtt és az arczán levő pi- 
rosság még sötétebb lett. 

- Molly kinem állhatja a lovakat, - 

jegyzé meg, sietett, hogy Mollyt kedvezőtle- 
nül tüntesse fel Hugó előit - azt mondta 
nekem, hogy fél tőlük. Amint tegnap haza 
fele hajtottam - 

Azt hallom ismét baj történt Éva, 
azt tanácslom, hogy máskor jobban ügyelj. 

- Én eléggé ügyelek - viszonzá Erva, 

Hugó mosolygott, és az a mosoly ha- 

ragra ingerelte a leányt. 

- Én ügyelekl - mondá, az őklével 

az asztalra ütve. Hallja? - én azt mondom, 
hogy eléggé ügyelek! 

- Hallom hát, - viszonzá a másik, 
pipájából a hamut a lépesőre verve - hal- 
lom, hogy azt mondá, de csak mondod. 

Molly látta, mint dagadtak ki az erek 
az Eva nyakán, szemei vérmesek lettek, aj- 
kait összeszoritotta. Mielőtt tisztában lett volna 
vele, hogy mi történt, egy csésze röpült a 
szobán keresztül a Hugó fejéhez, és azt a 

-
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kezét érte, melyet arczának a védelmére fel- 
tartott, és darabokra törve esett a lábaihoz. 

- Áva, milyen ördög vagy! - mondá 
Hugó káromkodva, amint felálott. 

Éva lihegő kebellel, haragos tekintettel 
állott vele szembe. A csésze megvágta a Hugó 
kezét, az ujjairól a vér a kopo:t poros sző- 

pirult, a mint beszélt, de nagyon éhes va- nyegre csepegett. - Eva, éles kiáltással ve- , tette magát a lábaihoz, megragadta a sérült 
kezet, az orczájához és a szájához szoritotta. 

- Milyen nagy beolond vagy! folytatá 
Hugó durván, és elkapta a kezét, véres fol- 
tot hagyva a leány arczán. Hoz valamit, a 
mivel bekössük. 

De Éva a lábainál maradt, utánna csu- 

vezte, és kérte, könyörgött, hogy bocsásson 
meg neki. 

- Ne csinálj ilyen idiotát magadból, 
jegyzé meg Hugó nyersen. 

Hugó tovább ment, és a bul kezével 
próbálta vérző ujjait a - zsebkendőjével 
bekötni. 

Molly rögtön f-lajánlotta a szolgálatát. 
A vágás mély volt, és a vérzés erős. Egy 
cselédet hivtak be, hogy tiszta meleg vizet 
hozzon, melyben a sérült kezet meg lehessen 
mosni. - Eva a padozaton feküdt, nyögött, 
jajgatott és"zokogott, a cseléd ki s be jöve- 
telére nem ügyelve. 

Molly hátat forditott a padozaton fekvő 

alaknak, a kuzinja ujjait áztatta, hogy a vér- 
zést elállitsa. Szép formáju barna kéz volt, 
melyet érintett, egy kissé durva volt és nap- 
sütötte a külső sportoktól, de a hosszukás 
körmök gondosan voltak ápolva, és tisztán 
tartva. Volt ideje ezt észre venni, a mint 
szemeit egyenesen a mosdótálra függesztette 
mert nem akart a kuzinjára felnézni, sem 
arra felé forditani a tekintetét, hol Éva fe- 
küd. 

(Folytatása következik.) 

Imre, Gál János, Gál László, Gálfalvi Imre, 

Gerliczi Fülőp, Gligor Mánok, Goosz Károly, 
Gola Lajos, Groisz Gusztáv, Gyarmathi Sámusl, 
Gyárfás Elek, gr. Gyergyai Ferencz, gr. Gyulai 
Ferencz, gr. Gyulai Lajos, Haller Ferencz, 
Haller Gábor, Haller Ignácz, Hankó Dániel, 
Henter János, Henter József, Hitsch Mihály, 
Hoffgraf János, Hollaki Antal, Hollaki Fe- 
rencz, Hollaki Ignácz, Hollaki Imre, Horváth 
István, Horváth János, Horváth Károly, 
Horváth Petrichevich Albert, Horváth János, 
Horváth Mihály, Inczédi Zsigmond, Istvánffy 
Pál, Is:lay László, Jablonczai Elek, Jancsó 
Ádám, br. Jósika János, br. Jósika Lajos, br. 
Jósika Miklós, br. Jósika Sámuel, Josztinczi 
József, Juhász József, Kabos Dániel, Kakucsi 
Elek, Karácsonyi János, Kálnoki Dénes, Kál- 
noki Pál, Karacsay Sándor, br. Kemény Dénes, 
Kemény Domokos, Kemény Ferencz, Kemény 
György, Kemény Ignácz, Kemény József, Ke, 
mény lIatván, Kemény Sámuel, Kedves István- 
Keller János, Kendeffi Lajos, Keresztes Zsig- 
miond, Keserü Mózes, Ketzeli Mihály, Kispál 
László, Korbuly Bogdán, Kornis Gábor, Koszta 
János. Kovács Mihály, Kozma Imre, Kozma 
Pál, Kun Gothárd, Kun Gergely, Kun János, 
Kun Józsof, Lázár László, Lemény János, 
Leonhárd Károly, Lészai Antal, Lészai La- 
jos, Lészai Lőrincz, Lőv Vilmos, Lusinczky 
Károly, Macskási Lajos, Macskási Pál, Macs- 
kási Péter, Maurer Károly, Máriaffi Antal, 
Máriaffi József, Másvilági István, Melae 
Lajos, Mikes János, Mikó György, Mikó 
Imre, Miske Imre, Miske József, Molnár Ká- 
roly, Mósa, József, Nagy Elek, Nagy József, 
Nagy Károly, Nagy Sámuel, Nemes János, 
Nemes Károly, Némethi János, br. Nopcsa Elek, 
br. Nopcsa Ferencz, br. Nopcsa László, Ocsai 
Sámuel, Orbán János, Ötvös Ágoston, Pap- 
falvi Constantin, Pataki József, Pálfi János, 
Pásztohi Ferencz, Pekri Imre, Pócsa János, 
br. Radák István, Rattegi Mihály, gr. Rhédey 
Ádám, gr. Rhédei Ferencz, gr. Rhédei Jáno, 
Récsei Adám, Rosenfeld Lajos, Róth Illyés, 
Sala Mihály, br. Salmen Ferencz, Schaller 
Károly, Schwartz Károly, Schusztar Károly, 
Sebessi Is ván, Sikó István, Sombori Sándor, 
Somlyai János, br. Splényi Károly, br. Splényi 
Mihály, Schmidt Konrád, Schneider József, Sza- 
bó Antal, Szabó János, Szabó József, Szabó La- 
jos, Szalánczi József, Szacsvai Zsigmond, Szász 
Károly, Szász János, Szegedi Mihá y, Szeles 
Károly, Szentgyörgyi Imre, Szentmarjai Já- 
nos, Szentpáli Elek, Szentiváni György, 
Szentiváryi Dániel, Szentiványi János, Szi- 
lassy József, gr. Teleki Ádám, gr. Teleki 
Domokos, gr. Teleki Ferencz, gr. Teleki Fe- 
rencz, gr. Teleki János, gr. Teleki József, 
gr. Teleki László, gr. Teleki Miklós, gr. Te- 
leki Sámuel, gr. Tholdalagi Ferencz gróf 
Tholdalagi Mihály, Tisza Lajos, Toldi Lajos, 
Toldi Sámuel, Toroczkai János, Toroczkai 
Miklós, Toroczkai Sándor, Torma József, 
Topler Károly, Topler Simon, Teutsch György, 
Ugron Gáspár, Ugton Istváa, Ugron Lázár, 
Ujfalvi Sándor, gr. Wass Albart, gr. Wass 
Imre, gr. Wass Miklós, br. Wesselényi Far- 
kas, br. Wesselényi Ferencz, br. Wesselényi 
Miklós, Weisz János, Zayk József, Zeyk 
Károly. 

Ezenkivül az arczképeket, ereklyéket, 
leirásokat kérjük beküldeni azokról is, a kik, 
mint nem hivatalosak befolytak az Unió tör- 
vénybe iktatásának országos jelentőségü té- 

] nyébe, vagy a kik a vigadóban a gyülés fo- 
ilyamán jelen voltak. 

! Kolozsvárt, 1898. április 15-én az Orsz. 
Történelmi Ereklye Muzeum igazgatósága. 
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Hova telepitsük a jövő évi 
kolozsvári kiállitást? 

Kolozsvár, április 16. 

Fogas kérdés, hogy a jövő évi ipar, 

termény és állatkiállitás hova telepittessék ? 

Abéczéje ez a rendezésnek. Mart házat nem 

lehet addig épiteni, mig területünk nincsen. 

Gazdasági épületeket sem lehet czélszerüen 
elhelyezni addig, mig a helyi viszonyokkal 

számot nem vetettünk s tervet nem csinál- 

tunk arra, hogy az egyes épületrészek hozzá 

férhetőség, kényelem tekintetében, egymás- 
hoz lehetőleg közel, kézügyben legyenek. Ha 

fontos ez gazdasági, vagy gyári épitkezések- 

nél, kétszeresen fontos kiállitási csoportok 

elhelyezésénél. Mort itt az a törekvés irány- 

adó, hogy minél több látogatót nyerjünk 

meg, miaden csoport felkeresésére. Ezen czél 
pedig csak ugy érhető el, ha nem kell, hogy 
keresse az illető a kiállitást, hanem ugyszólva 

keresés nélkül is beletoppan abba. 

A jövő évi kiállitás eszméjével tüzete- 
sen foglalkozó férfiakat, tényleg már foglal- 
koztatta is ez a kérdés. A kolozsvári iparo- 

sok szaklapjában olvastam az erre vonatkozó 

terveket. Ezek szerint a tervek szerint, a 

városi vigadó, az iparos egylet palotája és a 
tornavivoda lennének azok a területek, a me- 

lyekbe a kiállitás elhelyezendő, vagy pedig 

a közraktárak. 
Kétségkivül meg van mindkét tervnek 

a helyessége. Mert a városban levő három 

középületben való lelhelyezésével meg volna a 

kiállitásnak azaz előnye, hogy a tárgyak ha- 

központon lennének kiállitva. A közraktárak 
igaz, hogy 2 kilométernél nagyobb távolság- 

ra esnek a várostól, de a kisvasuttal megkö- 

zelithetők és a tárgyak kényelmesebben cso- 

portosithatók. 

Én a hely kijelölésénél segitségül hi- 

vom a más kiállitásokcn szerzett tapaszta- 

latokat. 

Gedő József, Gebell Károly, Genczi Ignácz, 
Az 1885 és 1896 iki budaposti kiálli- 

tások látogatásának előnyére szolgált az, 
hogy a városliget területén, egy területen 
mozogva, jobbra balra, egy költséggel, egy 

fáradtsággal, mindent megnézhetett a kö- 
zönség. 

Az 1887. évi deési ipar, termény és 
állatkiállitás látogatottságának ellenben hát- 
rányára volt az, hogy a belváros különböző 

pontján s a sétatéren, 4-5 helyen kellett 

keresni a csoportot. Mindenikért külön nagy 

utat megtenni és mindenik bajáratánál még 

külön(salláriumot is fizetni. 

Bánffy Dezső báró, a kiállitás elnöke. 

Kornis Viktor gr. Voith Miklós, Szemmary 

titkár bizonyságot tudnak állitásom mellett 

tenni. 

Az elszórtság miatt némely csoportot a 

yürin és a kiállitókon kivül más alig né- 

zett meg. 

Már pedig, ha nézőket nem tuduuk 
verbuválni minden csoport számára, kárt csi- 

nálunk, a helyett, hogy hasznot csináljunk. 

Ugy kell tehát csoportositani a kiállitás 
egyes nemeit, hogy mindent kényelmesen, egy 

kirándulással, megtaláljon a közönség. 

Olyan helyre kell az egészet csopor- 

tositani, a hol a környezet is tetszetős, kel- 

lemes. 

Erre a czélra legalkalmasabbnak, teljesen 

megfelelőnek tartjuk a sétatért, a mellete levő 

Lővötdét, hozzá véve, ha szükséges, a fásberek- 

ből is egy megfelelő részt. 
A sétatéren a diszes korcsolya pavillon 

egész nyáron használaton kivüli állapotban 

sinylődik. Ez iparcsarnoknak pompásan beren- 

dezhető, ideiglenes épitkezési kibővitéssel. A 

kerékpárosok köröndje fölé ponyva vonható 

s megvan a közönsegesebb ipar tárgyak szá- 

mára a második helyiség. Gazdasági gépek 

és eszközök megfértek és valószinüleg most 

is megférnek az állatkiállitás területén. 

A bányászat, erdészet, kohászat, a für- 

dők és ásványvizek, a mezőgazdasági termé- 
nyok és ezzel rokon kiállitási tárgyak szeret- 

ném, ha oly mennyiségben csoportosuluáuak, 

hogy a lövölde épülete, annak három nagy 

köröndje, egyes tisztásai ne legyenek ele- 

gendők. Szerenc és dolog és nyereség lenne, 

ha a lövölde háta mögött, a Szamos mentén 

hosszan elnyuló, semmire sem használt terü- 

letet is hozzá kellene venni és a Fásberek 

egy részét is el kellene foglalni. Nagy nye- 

reség volna ez, az erdélyi részekre! 

Ezeken a területeken a meglevő szilárd 
épületek elegendők volnának a kiállitás ké- 

nyesebb tárgyainak elhelyezésére, a többi 

tárgyaknak részint ponyva fedél, részint pe- 

dig olcsó s a kiállitás végén könynyen szét- 

szedhető deszka épületek volnának emelhetők. 

Itt a sétatéren és lövöldében egy cso- 
portban, kellemes helyen, keresés nélkül 

együtt találna a közönség mindent, a mit 
látni kell s a czél a legteljesebben volna elérhető. 

Jövő czikkünknek tárgya lesz, mint a 

multkor emlitettük, az, hogy kik és hogyan 

rendezzék a kiállitást, s hogy honnan sze- 

rezzék a kiállitás létesitésére megkivántató 

anyagi erőt? 
Sz.- ő. 

Nyilatkozat. 
Azon tisztelt Urnak, ki rólam a 

,Kolozsvár" és „Magyar Polgár" tobb 
közelebbi számában kisebbitő és gya- 
nusitó czikkeket adott közre, alkalmat 
akarok nyujtani állitásainak bebizonyi- 
tására. Ezért ellene sajtópört inditot- 
tam. 

Kolozsvár, 1898. ápril 15. 

Szabó Sámuel, 
nyug. tanár. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, április 16. 

A ki még nem küldte 

meg erre az évnegyedre 

a 4 frt 

előfizetési dijjat, 

kegyeskedjék azt mihamarább posta- 
utalványnyal a kiadó-hivatalhoz jut- 
tatni. 

- Báró Bánffy Dezső, miniszterelnök 
ma reggel Budapestről édes anyja özv. báró 

Bánffy Dánielné látogatása végett Kolozs- 

várra érkezett. Ma éjjel a gyorsvonattal 

visszautazik Budapestre, a hol Kolozsvár 

város küldöttségét - mely a diszpolgári ok- 
levelet nyujtja át - fogadja. 

- Kolozsvár -Bánffynál. Im- 

már tudvalevő dolog, hogy Bánffy Dezső 
urat, Magyarország ez idő szerint való mi- 
niszterelnökét Kolozsvár város törvényható- 

sági bizottsága - nem tudni mi okból - 
nem régiben megválasztotta diszpolgárnak. 

Annak rendje szerint immár elkészülvén az 
okirat, elhatároztatott, hogy azt egy küldött 

I kocsi osztályt, iii. osztályu je! 

ség személyesen adja át a Na 
kegyelmessége e czelból Aaprilis 

tüzte ki. Ehhez képest tehát a, 
mely áll Alba ch Géza polgármest 
Esterházy főjegyző vezetése alatt a 
hatósági bizottság, mintegy 15 tagjál 
utazik fel Budapestre s holnap délelőtt 
ják át Bánffynak a diszpolgári oklel 
küldöltséghez a tanács tagjai részé 
kéntesen csatlakoznak - a mint 
lüánk - Losonczi János, Sz" 
Géza és Salamon Antal tanáciosok 

kete Nagy Béla aljegyző is. Ért 
szerint báró Bánffy Dezső holnap eb 

meg a küldöttség tagjait, a mi ré 
zonyára igen szerény ellenszolgálat! 
hen azzal a kitüntetéssel, melyben 

vatalos Kolozsvár diszpolgárrá válas11 
tal részesitette. Megemlitjük, hogy 

séghez Budapestről Kolozsvár két 0r87 
lési képviselöje is csatlakozni fog. 

- Fürdőügyi összejövel 
lozsvárt. Az Erdélyrészi Kárpá 

f hó 29-én, a vegytani intézet el 
mében fürdőügyi összejövetelt 

összejövetelt Heppes Miklós, kir. 
nácselnök, mint az EKE balneolog 

osztályának elnöke vezeti. A gyülésel 
Vilmos dr. osztály titkár vetitett 
fogja bemutatni az erdélyi fürdőkat 
válóbb kiránduló helyeiket. A gyülé 
sorhan az EKE tagok hivatalosak, 0. 
vehetnek mások is, ha ezt a titkári 
nak előzőleg bejelentik. A nőkre nél 
nösen érdekesek lesznek a vetitett k 
melyeknek üveglemezsi most készüln? 
dapesten. - Az összejövetel d. é. 104 

kezdődik. 
- Vasuti kedvezmény a 

neologusoknak. A kereskedelemüs 
niszter értesitette az EKÉ-t, hogf 
24 én tartandó balneologiai összé) 
jövő tagoknak ápril 22-étől 26 áig 
időre azt a kedvezményt engedélyez 
lakóhelyüktől Kolozsvárig és vissza 
és vegyesvonatokon II. osztályu je8 

1 

kocsiosztályt és másodosztályu fé 
III. kocsi osztályt használhassák. a 
elnöksége ez alapon folhiyja minde 
vidéki tagokat, kik az összejövetelfő 
lenni óhajtanak, sziveskedjenek ezt 3 

hivatalnak - akár táviratban is 
teni, hogy az igazolvány kiállitható ! 
A bejelentés alkalmával az állo 

zendő, hol az illető tag felszálit. 
- Bolgár tanárok 

várt. Már adtunk hirt róla, hogf 
riából több tanár és diák tanulmán 

Kolozsvárt is meglátogatják. A 

Brassó felől holnap reggel 6.45 pef 
keznek Kolozsvárra. Az indóháznál 
tagjai fogadják őket, s nagy közönsek 
kimenni a fogadtatáshoz. A városi 

részéről dr. Szabó Gyula tanács0 
meg a fogadtatásnál. A vendégek 08 
töltenek Kolozsvárt, s az éjjeli g 
már tovább utaznak. d 

- A m. tudományos ak 
és a kolozsvári keresked 
Széchenyi ünnepet sok kolozsvári 
tosodott kereskedő semmibs s8m 
mely testület és hivatal is ignoráli" 
magyar tud. akademia figyelmér? 
azokat a szép ünnepeket, a miket 
vári kereskedők és kereskedő itjak 
rendez. , 

Erre mutat a Haller Károly 

tanácsoshoz, a társulat elnökébei 
alább levél: 

Magyar Tud. Akadémi4 
Méltóságos Uram! 

A mai lapokban olvastam, fjak 

lozsvári kereskedők és kereskedő isel ! 
Széchenyi István gróf emlékére 1 
lékünnepet rendezett. en 

Kérem legyen kegyes az , 

vonatkozó nyomtatványok (meghiv0 
lapközlemények stb.) egy-egy küldent 

Széchenyi-muzeum számára meg tel 

Kiváló tiszt" 
Szily kal 

Természetesen, hogy 8 táral 
nagyobb örömmel tesz eleget 24 

ebbeli kivánságának. 

- Berde Mózes vég" 

érvénye iránt folyó perben a 

elrendelt kiegészitések foganat0 
napi tanácskozás után ma ör 

ügyben második itéletét a kir 

A törvényszék fenntartott kor em 

melylyel Berde Móze 

tes végrendeletét ér" 

mondotta ki. 

- Bolgárok Koloz5"47 

nap reggel 6 óra 45 perczkol l 

a bolgár tanárok és tanitóje 

várra. Az a czéljuk, hogy " 

kulturalis, valamint ipari és * 

tézményeinket. Brassóba csü 

keztek, ma Segesvárt van ókot 

fogadta és vendégelte meg 1 

vári tartózkodás ideje alatt



. Aprilis 16. 
Egyesület gondoskodik, hogy meg- 

m , vendégeknek a város intézeteit. A 
élben bankettet rendez tiszteletükre 
ork szállódában, hol szállva is lesz- 
Gy teriték 2 frt 30 kr. Jegyeket az 

eni. titkári hivatalában lehet váltani. 
dszőség felkéri különösen a tanférfia- 

az ebéden minél számosabban ve- 
é t A kirándulók hétfőn Gyula- 

ra mennek, onnan Dévára és Vaj- 
unyadra, aztán Piskire, Aradra és Re- 
Anyára, Mindenhol vendégszeretően fo- 
a bolgárokat. 

hány Fáklyásmenet A kolozsvári 
teleezári igazgató névnapja alkalmából 

ére fáklyásmenetet rendez a ko- 
1 dohánygyár munkás személyzete. 
Igazgató egy évi müködése alatt so- 
a munkások érdekében. Befolyt arra, 

A munkások adója, melynek tulcsigá- 
olta miatt a mult évben sztrájk ütött 
Mságos mértékre leszállittassék. 
épkonyhát rendeztetett be, mi által 
azt, hogy rendkivül mérsékelt árért 

ételt kapnak a munkások. Tüzelőfát 
árban vesz a szegény munkásnépnek az 

e. hogy ne kelljen 10 kronkint kicsi- 
s án vennjök a fát. Ennek az árát 

Tészletekben vonja le a bérükből. Gyer- 
enhelyet tervez a munkásnép aprósá- 

zámára, Szóval igazi atyja a népnek, a 
most háláját külsőleg is kifejezésre ki- 
uttatni A fáklyásmenet alkonyat után 
meg s azon a vasuti főmühely ze- 

fog muzsikálni. 
Erielle Kornellia a Mátyás 
Tjavára, Prielle Kornélia a kiváló 

nő a Mátyás szobor javára is fel fog 
Szobor javára rendezendő előadás 

.lesz. A müvésznő ,A hol unatkoz- 
zimű szindarabban fog a szobor javára 

. Vivás. Amateut vivókkal s a vi- 

tját tanulni óhajtók előtt vivási 
Mokat tart, a kolozsvári tornavivoda 

mében Giroldini Frigyes olasz vivó- 
2 a gyakorlat nyilvános. - Ezen 

hetik minden érdellődő. Giroldini 
A itt az olasz vivás rendszerét. A 
vasárnap d. e. 11 órakor kezdődik 

1a. 1.2 ótáig. Dijtalanul megtekint- 
ata sport kedvelői. Ugyanakkor a 
anfolyarora be is lehet iratkozni. 

ü Társ. estély. Hosszisan voltak 
gnap este Kolozsvárt a Történelmi 
az Ereklye Muzeum hiveiből azok, 
Agy idők emlékeinek szivesen szen- 

föteonta pár órát. A Csermák Fe- 
Rak vendéglőjében gyültek össze. A 
et nak bemutatták a Bem-Petőfi kör- 
té es képeit, a képek keletkezésének 

Ismertették az egyik művész, Styka 
után. Az Unió ünnepre, az Unió 

2 révni ereklye kiállitásra, a társadalmi 
yé zleteit megbeszélték. Jövő ünnepi 
l ársaság 3 kiváló tagját emlék- 
dor, utetik ki. Woronyevszkyre, Teleki 

érdekes egykoru feltalált emlék- 
kg tattak be. Az 50 éves jubileum 
má8 ujabb adományokkal növelték. 
tány Összegeket Sárdi Lőrincz ke- 
gyü "ág vidám hangulatban 11 óráig 

Mazvasa,. D. Deák József polgár- 

Ita téri házát, a Schütz-féle házat meg- 
yik ] Reményik Lajos kereskedő, a 

ajos és fia czég tagja, a függet- 
d derék hive. Az uj házban az uj 

nagyszabásu a főtérnek külsőleg 
8 váló vasraktárt fog berendezni. 

1. Ferenczi Zoltán egyetemi 
mloy,agatót a Petőfi Társaság tagjává 
1 lésén enozi a Petőfi Társaság hol- 
Artja székfoglaló beszédet. Fel- 
gya: Petőfi költeményei és a 
- 

udomás. A végrendelet értel- 
hogy Zerencsém értesitni az érdekel- 

2.-Udvarhelyi ev. ref. kolle- 
. Apityá elalt levő GidófalviGábor- 

1, melynek egyik rendeltetése 
uta gélyezése, az 1897-ik évben 

lezáran LŐ19 frt 87 krral gyarapod- 
eya nadás szerint 1897. deczember 

aezkelyt, uéa. - 21,270 frt 39 kr. 
éazgató. 

párt 

898. április 14-én, Gönczi 

inevezé,. 
di erenc 

ljnoko 

ezte irn 

Az igazságügyminisz- 
z volt Kolozsvári kir. tör- 

t a tordai kir. törvényszék- 
. rnoknak. 

. ylaki Leó dr. a kolozsvári 
nk olt Igazgatója mint részvéttel 

Égy idő üt beteg. Régi idegbaja, mely 
tőt vett a látását is elveszitette, any- 

étt, gnap , Ieojta, hogy gyógykezelés vé- 
, özölju, aPót mezőre szállitották. Rész. 
D élet eg zt a hirt a kolozsvári társa- 
táró, ) önzetlen és munkás férfia 
- 

k 
ehöamevezés. A kolozsvári itélő- 
evárj ítelő Gábor végzett joghallgatót 
k nokk otábla kerületébe segélydijas 
n 4 nevezte ki. 

iu. Pataki Béla, fiatal 
! aros generátió egyik leg- 

zénái, 're napokban tartotta eljegy- 
é polgártársunk kedves 

- Közgyülési meghivó. Az Er- 
délyi Gazdasági Egylet - ez évi rendes köz- 
gyülését Kolozsvárt, 1898. évi május hó 8-án, 
vasárnap délelőtt 10 órakor fogja saját helyi- 
ségében (Belközép-utcza 11. sz., I. emelet) 
megtartanij, melyre az egylet t. tagjai tiszte- 
Jettel meghivatnak. Tárgysorozat: I. Elnöki 
megnyitó. 2. Titkárt jelentés az egylet 1897 ik 

let 1897-ik évi zárszámadásáról; ezzel kap- 
csolatban: 4. A számvizsgáló-bizottság jelen- 
tése. 5. Az 1898-ik évi köliségvetés meg- 
állapitása. 6. Az egylet ügyrendjének-, szol- 
gálati és fegyelmi szabályzatainak megerősi- 
tése és intézkedés a nyugdij-alapra vonat- 
kozólag. 7. Egy igazgató választmányi tag 
és 5 szárszámadásvizsgáló - bizottsági tag 
választása a hátralévő időre. 8. A muit évi 
rendes közgyülés óta az egylet kebelébe be- 
lépett tagok bejelentése. 5. A választmány 
utján beadott önálló inditványok. - Kelt az 
erdélyi gazdasági egylet igazgató-választmá- 
nyának Kolozsvárt, 1898. évi márczius hó 
29 én tartott üléséből. Szabó József egyleti 
elnök. 

- Eljegyzés. Horváth Árpád főispáni 
titkár, belügyminiszteri fogalmazó eljegyezte 
borosjenői Dr. Boros Gábor gymn. igazgató 
és neje nagyajtai - Bálinth Emma leányát 
Gábriellát, Deésen. 

- Hitehagyott oláhok. Marosvásár- 
helyről jelentik, hogy Maros-Szent-György 
község gőrög-katolikus oláh lakosága tegnap 
áttért a római katolikus vallásra. A hiteha- 
gyottak száma megközeliti a három százat s 
áttérésüknek oka az, hogy oláh papjukkal 
egyátalán nincsenek megelégedve, mert az egy 
házi adó és szolgálmonyok czimén oly köve- 
teléseket támaszt, miket a lakosság sem meg- 
fizetni, sem teljesiteni nem köteles s azt - 
egyesek nem is képesek most e vidéken ural- 
kodó általános szegénység miatt előteremteni. 
Az áttérteket Máriaffy tekintélyes földbirtokos 
neje, kisebb nagyobb segélyben részesiti. 

- Agyonlőtt szerető. Véres szerelmi 
tragédia játszódott le Lugoson - mint le- 
velezőnk jelenti a napokban. Reitter Rudolf 
vármegyei aljegyzőnél állott szolgálatban a 
szépségéről és kalandjairól városszerte hires 
Farkas Zsuzsi szakácsnő. A kalandos asszony 
ott hagyta a férjet, fölcsapott szakácsnőnek s 
állandóan három négy szeretőt tartott, kik. 
nek különböző napokban adott légyotot. A 
kiválasztottak közé tartozott Sticker Mihály 
lugosi illetőségü asztalos segéd is. Ez a szerető 
féltékeny lett, s a szép Zsuzsit egy éj után 
reggel öt óra tájban, a mikor a Zsuzsi még 
aludt, a magával hozott - forgópisztolylyai 
agyonlötte. - Négyszer sütötte a gyilkos az 
asszonyra a fegyvert, halálos azonban csak az 
utolsó lövés volt, mert annak a gólyoja átfurta 
azt a szivet, a melybeu hütelen szerelem ter- 
mett. A gyilkos maga jelentkezett a rendőr- 
ségnél s most vizsgálati fogságban van; a 
szép Zsuzsit a kórházból eltemették. 

- Rozsdafoltot könnyen kap az asztal- 
nemü az által, hogy az alatta lévő tárczáról 
lepattogzott a lakk. Erre figyelemmel kell 
lenni és az ilyen hibás tátczákat azonnal be 
kell fekete spirituszlakkal kenni és csak azután 
használni ujra, mikor a lakk meg száradt. 

- Nagy nyeremények. Amint értesü- 
lünk Török A. és Tsa budapesti főelárusitók 
(Váczi-körut 4jA) az első magyar kir. osztály- 
sorsjátéknál nagy nyerési eredményeket mu- 
tatnak fel. Már az első öt huzásnál (tehát a 
6-ik főhuzás nélkül) 100.000, 30.000,5000 és 
még sok egyéb nagyobb nyeremény eset ezen 
ezégnél vásárolt sorsjegyekre és a többnyire 
szegénysorsa nyerőknek ki is lettek fizetve. 
Eunélfogva mindenkinek joggal ajánlhatjuk, 
hogy szerencséjét Török A. és Tsa czégnél 
kisérelje meg. Tanácsos a megrendelésekkel 
sietni, miután az előző sorsjátéknál gyakran 
előfordult, hogy a kik a sorsjegy rendelésével 
elkéstek, az I. osztályhoz már nem kaptak sors- 
jegyet. A Török A. és Társa ezég lapunkban 
foglalt hirdetésére különösen felhivjuk olva- 
sóink szives figyelmét. 

MŰVÉSZET. 

sDemimonde. A kik tudták, hogy a 
mi szinészeink a ,Demimonde" tegnapi 
előadására csak három nappal előbb kapták 
meg a szerepeket, bizony hátborzongással 
mentek a szinházba. Istenem, micsoda elő- 
adás lesz! - igy sóhajtottak fel. És csodá- 
latos: a hátborzongás elmaradt. Ennek két 
okozója van: Dumas és Náday. A Du- 
mas pattogó élcezsi, szellemes dialogjai még 
egy gyönge előadásban sem vesznek el; 
hozzá még Náday a maga játéká- 
val egyűakármilyen aluszékony, készületlen 
környezetet föl tud villanyozni. Így történt, 
hogy a tegnapi előadás nem is volt olyan 
rossz, mint a milyennek lennie kellett volna. 
Náday igazi elemében volt, ő leghivatottabb 
interpretátora Dumasnak: ebben utolérhetet- 

len. Volt is taps, ugyancsak sürün hangzott 
fel minden hatásosabb jelenetnél, nyilt 

szinen és felvonások után. Ardai Ida teg- 
nap ujabb bizonyságot tett arról, hogy ön- 
tudatos, intelligens müvésznő. - A többiek 
tehetségükhez mérten mindnyájan igyekeztek 

játszani. Náday ma bucsuzik a közöuségtől 
az „Agglegények"-ben. 

x 

Prielle Cornélia két estén át játszani 
fog szinházunkban. - A müvésznő felléptei 
Budapesten is mindenkor eseményszámba 
mennek; nálunk ünnepi előadás lesz az ő 
két fellépése. Holnap , A nagymamá"-ban a 
czimszerepet játsza, melyet a szerző Csiky 
Gergely, egyenesen az ő számára irt. - Á 
nagymama holnapi előadása kivételesen esti 
1/,8 órakor kezdődik. 

A hol unatkoznak:. Pailleron vigjáté- 
kában Réville herczegnő szerepében bucsuzik 
tőlünk Prielle Cornélia. Ez az előadás pá- 
ratlan bérletszünetben lesz. 

,A nagymama" holnapi bérletszünetes 
előadására a t. páros bérlők jegyeit délelőtt 
11 óráig megtartják, azontul az összes je- 

gyek eladatnak. 
évi müködéséről. 3. Pénztári jelentés az egy- 

A gyimesi vadvirág, Géczy szép szin- 
müvét adják holnap délután. Ez előadáson 
jelen lesznek a tanulmányuton levő bolgár 
diákok tanáraik vezetésével. Az igazgatóság 
azért tüzte ki az előadésra éppen ezt a nagy- 
sikerd népszinművet, hogy az idegen ifjak 
megismerjék a mi népsziuműirodalmunkai. A 
bolgár diákok Kolozsvár közönségének ven- 
dégei, a szinházban pedig az igazgató van- 
dégei, ki hat közép páholyt és 85 ülőhelyet 
bocsátott rendelkezésükre. A derék ifjak Ko- 
lozsvár vendégszeretetét azzal óhajtják vi- 
szonozni, hogy felvonás közökben nehány 
nemzeti dalt énekelnek a szinpadon. 

x 

Műsor: 

Hétfő: Madarász. 

Kedd: A hol unatkoznak. 

Szerda: Troubadour. 
k 

Palóczyné, Fábiánek Berta aeszony első 
felléptéről Budapestről irják: 

Szépen telt ház előtt került Verő György 
operettje, a ,Szultán" előadásra a Népszinház- 

ban. A közönség két részből állott: olya- 

nokból, a kiket a zimankós szeptemberi idő 

kergetett a szinházba és olyanokból, a kiket 
az est érdekessége, Palóczy Berta asszony ven- 

dégjátéka vonzott a kerepesi-uti muzsahajlékba. 

Palóczy asszony a Szultán" czimszerepét ját- 

szotta s kis lámpalázzal küzdöt eleinte. De mikor 

elkövetkezett az operett fénypontja: Szeretlek 
Roxelanom . .. a vendég lám paláza elmult, 

a közönség hangulata pedig valami delejes 

villamáram hatása révén percz alatt barát- 

ságosan fölengedett. A dal nyomán szivből 
fakadó, őszinte tapsvihar, három kihivás és 

három koszoru. Az eredmény pedig az, hogy 
a mai estével Palóczy asszony is, barátai is, 

de a közönség is teljesen meg lehet elégedve. 

Nem tudjuk, hogy a mai vendégszereplés 

szerződtetés czéljából történt-e; ha igen, mi 

csak gratuálni tudnánk a Népszinháznak, ha 

a ma este vendégszereplő müvésznőt meg- 

nyerné rendes tagul. 

Ábrányiné-Wein Margit a Népszinház- 
ban. A Népszinház igazgatósága, minta leg- 
megbizhatóbb forrásból értesülünk, a legko- 
molyabb szerződési tárgyalásokat folytatja a 
Magyar Kir. Opera kitünő énekesnőjével és 
szubbrettjével, Ábrányiné-Wein Margittal, a 
melynek az a czélja, hogy a kitünő műüvész- 
nőt megnyerje a Népszinház számára. A tár- 
gyalások minden valószinüség szerint ered- 
ményre is fognak vezetni s ebben az esetben 
brányiné már az ősztől fogva tagja lesz a 

Népszinháznak. 

Dr. Zamenhof levele. 
Dr. L Zamenhof az ,Esperanto 

világ-nyelv alkotója, Oroszországból követ- 
kező levelet intézte Barabás Ábelhez, 

lapunk munkatársához, az ,Esperanto 

világnyelv' czimü munka szerzőjéhez. 

Al sinjoro 

ÁBEL BARABÁS jurnalisto 
KOLOZSVÁR 

Redakcio de „ELLENZÉK" 
Varsovio, Marto 25. 

Kara sinjoro! 

Mi ricevis Vian leteron kaj an- 
kau la 2 ekzemlarojn de Via hun- 
gara lernolibro de Esperanto, por 
kiuj mi kore Vin dankas. Vian 
leteron mi legis kun granda ple- 
zuro kaj Vian bonegan libron mi 
salutis kun g'0jo, kiel la komencan 

de nia afero en Via lando. Estas 
al mi tre abrable vidi, ke nia 
afero trovis en Via estimata per- 
sono tiel varman kaj energian 
laboranton; mi esperas, ke la bela 
Huugarujo baldau okupos unu el 
la plej honoraj lokoj en la historio 
de nia afero kaj g'i baldau povos 
servi kiel belega kaj imitanda ek- 
zemplo por aliaj lanboj. Al Viaj 
laboroj mi deziras la plej bonajn 
sukcesojn. 

La arang'óo de Via libro estas 
bonega; la libro enhavas c'ion, kio 
estas necesa por la fandamenta el- 
lerno de nia lingvo. 

Mi petas vin kore, volu skribadi 
de tempo al tempo al mi (kaj 
ankau al la redakcioj de niaj ga- 
zetoj „Lingvo Internacia", „LEs- 
perantiste) pri la irado de nia 
afero en Via lando. Volu peni, ke 
la ,„Adresaro de Esperantistoj" bal- 
dau enhavu multajn nomojn el 
via lando. 
Kun plej kora saluto 

L. Zamenhof. 

(Magyarul: ,Kedves uram! Levelét és 
magyar nyelvü Esperanto nyelvtanának 2 
példányát megkaptam és szivből köszönetet 
mondok értök. Nagy örömmel olvastam le- 
velét és kitünő könyvét örömmel üdvöz- 
löm, - mint ügyünk felkarolásának kez- 
deményezését az ön hazájában. Nagy örömöt 
szerez nekem lát1om, hogy ügyünk az ön 
nagyrabecsüit személyében olyan lelkes és fá- 
radhatlan munkásra talált; remélem, hogy 
szép Magyarország nemsokára a legtisztelatre- 
méltóbb helyet foglalja el ügyünk történeté- 
ben és nemsokára igen szép és utánzandó 
például fog szolgálni más országoknak. Mun- 
kálkodásának a legszebb sikert kivánom. Köny- 
vének beosztása kitünő, és magában foglal 
mindent, a mi a nyelv tökéletes elsajátitá- 
sára szükséges. Kérem önt, sziveskedjék idő- 
ről-időre irni nekem (valamint a ,Lingvo 
Internacia és „LEsperantiste" czimü lap- 
jaiak szerkesztőségeinek is) nyelvünknek az 
ön hazájában való terjedéséről. És kérem, 
munkáljon azon, hogy az „Esperantisták név- 
jegyzéke: minél több nevet tartalmazzon. A 

legszivélyesebb üdvözlettel, L. Zamenhof.') 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 

és sürgöny-levelei.) 

A radikális demokrata párt 
szervezkedése. 

Budapest, ápril. 16. 

A radikális demokrata párt ve- 
zetőség Budapesten proklamált országos 
szervezése megkezdődött. Sopronban, 
- hol a pártnak hetenként kétszer 
megjelenő lapja vau, s a törvényható- 
ságban ez idő szerint hét mandátum- 
mal rendelkezik, vasárnap tartja ala- 
kuló gyülését. 

Részt fog venni az alakuló gyülé- 
sen dr. Vázsonyi Vilmos vezetése alatt 
a központi küldöttség, valamint meg. 
fognak jelenni a radikális párt küldöt- 
tei Sopron és Moson megyék több köz- 
ségéből is. 

Zárszámadási bizottságból. 
Budapest, április. 16. 

A képviselőház zárszámadási bizottsága 
Fest Lajos elnöklete alats tegnap ülést tar- 
tott, melyen az állami számvevőszék részéről 

Rakovszky István elnök, a pénzügyminiszte- 
rium részéről Grünzenstein Béla államtitkár 

volt jelen. A bizottság tárgyalás alá vevén a 
törvényhozás által engedélyezett hitellel szem- 
ben a mult év utolsó negyedében előfordult 
tulkiadásokról, előirányzat nélküli kiadások- 
ról és hitelátruházásokról szóló álami szám- 
vevőszéki jelentést, a melyet Benke Gyula 
előadó ismertetett, elhatározta, hogy a jelen- 

tésnek tudomásul vevését s hasonló czélból 
a főrendiházzal való közlését hozza a háznak 
javaslatba. 

Vizáradás. 

B.-Gyarmath, ápril 15. 

A tartós esőzések folytán az Ipoly ki- 
öntött és elárasztotta a folyó mentén elterü- 
lő réteket. 

Megezáfolt hir. 
A ,Budapesti Tudósitó" fel van hatal 

mazva, hogy a lapok azon kombináczióját, 
mintha Vécsey báró, József főherczeg volt 
főudvarmestere a magyar királyi Operaház 
intendánsának volna kiszemelve, teljesen alap- 
talannak jelentse ki. 

Szocziálisták és az egyház. 
e N.-Várad, ápr. 15. 

A bihari ev. ref. egyházmegye teg- 
nap tartotta közgyülését Ritook Zsig- 
mond főgondnok és Szabó Károly es- 
peres elnöklete alatt. Az esperes jelen- 
tése szerint a vallás erkölcsi élet ki- 
elégitő, azonban a szocziálisták izgatásai 
az egyházmegye ref. községeiben is egye- 
netlenséget okoztak, különösen Csökmö 
községben, melynek lakossága majd- 
nem tiszta református, rövid idő alatt 
111 család 148 taggallépett ki az egy- 
ház kötelékéből és felekezetnélküliek 
lettek. Az esperességben nagy a tanitó- 
hiány, nyolcz felekezeti iskola megszünt. 
Az esperességi gyülésen behatóan tár- 
gyalták a kérdést és Ritook elnök in- 
dokolt felszólalása után elhatározták, 
hogy a csökmöői egyházközség által 
megállapitott tetemesen leszállitott adó- 
kulcsot elfogadják, iskolájukat közsé- 
givé változtatják és az ottani hivek 
vallási érzületének ujraébredésében biz- 
nak. A számadások elfogadása után szá- 
mos belügyet intéztek el. 

A kubai ügy. 

Madrid, ápr. 15. 

A Havannából érkezett ira- 

tok azt bizonyitják, hogy a fölkelés 

tárgyalásra lépni a béke 
fölkelő meghódolt. 

Barczellona, ápril 15. 

Tegnap itt hazaf as tüntetés volt. 
Mintegy 3000 ember az Egyesült-Ál- 
lamok konzulátusának háza elé vo- 
nult. A tüntetők fütyöltek és azt kia- 
bálták: „Éljen Spanyolország17 A kon- 
zul egy ablak mögül nézte a tünte- 
tést. A tüntetők rendzavarás nélkül 
oszlottak szét. 

iránt. Sok 

Az angol királynő Miklós 
fejedelemnek. 

Cetinje, ápril 15. 

Az angol királynő Miklós fejedelemnek 
a gyémántokkal ékesitett Viktória-rend nagy 
szalagját és Daniló trónörökösnek ugyane 
rend nagy tiszti-keresztjét adományozta. 

A pestis. 
Bombay, ápril, 15. 

A mult héten itt 562 ember halt meg 
pestisben. Az összes halálozások száma 1808, 
vagyis 81.5 . 

Románia adóssága. 
Bukarest, ápril, 15. 

A kormány által közé tett jelentés sze- 
rint Románia államadóssága 1223 millió 
frankra rug. Az államvasutak hálózata 2879 
kilóméterre terjed, melyben a folyó évben 
még 185 kilóméter fog a forgalomnak át- 
adatni. A kimutatás szerint az adó - jólle- 
het az utóbbi 10 év alatt emelés nem tőrtént, 
- majdnem kétszeres eredményt adott. A 
földadó 620/,, a vámok 980,, a bé'yeg és il- 
letékek 830/, emelkedést mutatnak. 

Megeczáfolt válsághirek, 
Szófia, április, 15. 

A válsághirek ellenében, amelyek az 
ellenzék sajtó utján a párisi ,Temps"-ba is 
eljutottak, illetékes helyről kijelentik, hogy a 
Sztojlov minisztérium lemondásáról szóló hi- 
rek egytől-egyig légből kapottak. A fejede- 
lem és Sztojlov, valamint a többi miniszte- 
rek között minden kérdésre nézve teljes 
egyetértés van. Sztojlov miniszterelnök be- 
tegségéből teljesen fölépült és az ügyek ve. 
zetését ismét átvette. 

Országgyülés. 
Budapest, április 16. 

A képviselőház mai ülésén foly- 
tatták a kongruáról szóló törvényja- 
vaslat tárgyalását. Első felszólaló Kiss 
Albert volt, ki pártja nevében fejtette 
ki álláspontját. 

Tisza Kálmán polemizált Kussel, 
Apponyival és Zichy Jánossal. Erősen 
védi a dualifikatió nélküli nemzetiségi 
lelkészek segélyezését. 

Az államnak humanusnak kell 
lennie mindenkivel szemben. 

Ezután Sághy Gyula mondott 
hosszabb beszédet. 

2 órakor Thaly Kálmán interpel- 
lált a Munkácson elhelyezendő mille- 
náris emlék dolgában. 

Szocziálisták kiutasitása. 
Budapest, ápril. 16. 

A rendőrség ma I8 szocziálistát 
örökre kiutasitott a fővárosból. 

Köztük van Goldner orvos, Gom- 
bossy ügyvéd, Szabados joghallgató. 

A szocziálisták elkeseredve lázi- 
tani akarnak a vidéken. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLOS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR. 

Alapittatott ( 1841. évben. 

A Pesti magyar kereskedeimi bank 
váltó-üzlete 

Alaptőke : BUDAPEST Tartalék alap : 

elad a II-ik sorsjáték I-ső osztályára érvényes 

Magy. osztálysorsjegyet 
1/,6 frt, 1,3 frt, 1/, frt 1.50, ,75 kr. 

a pénz beküldése, vagy utánvétel mellett. 

Minden vásárló megkapja a hivatalos tervezetet 
Ee- Az ezen intézetnél vásárolt sors- 

jegyek a bank bélyegzőjével vannak ellátva. 
A megrendelések postafordultával kéretnek, 

mert a készlet máris fogytán van. 
Köztudomásu, hogy az első sorsjátéknál a 
a legtöbb fő- és melléknyeremények az ezen datézotnél vásárolt sorsjegyekre esett. 

vége felé jár. A fölkelők hajlandók 



Kolozsvárt 1898. ELLENZEK. 

Sz.: 2221-898. 292. 1-2. 

A kolozsvári közuti vasut részv. társ. mint a 

Arverési hirdetmény. Magyar általános hitelbank szén-osztályának PRIMA mivőségü 
zab, vetni val 

A tordai kincstári faraktár területén az alábbi csoportok erdélyrészi vezérképviselősége 
. . " . z 

szerint, vagy együttesen a következő épületek fognak a hozzá- elfogad megrendeléseket ugy fuvarokban - 100 kigrtól kezdve - valamint 
tartozó területtel f. évi május hó 1-től 1905. év október hó vé- kocsirakományokban szállitandó Lupényi (urikány zsilivölgyi) legkitüinőbb 
géig terjedő (7) h ét és félévi időtartamra a kolozsvári m kir. minőségü darabos-, salon-, koczka-, dió-, rostált és pormentes akna-, por- pet- a gazdaközönség részére = 
erdő-igazgatóság hivatali helyiségében folyó évi április hó és kovácsoló-kőszénre, 2 
23-án délelőtt 11 órakor tartandó nyilvános árverés ut- továbbá: jutányos áron kapható 
ján bérbe fog adatni. Felső-sziléziai legkitünőbb minőségü koczka- és dió- pirszénre. 
1. Csoport: A volt fürészmesteri lak, a hozzátartozó 5 (koaksz.) 

melléképülettel és - mintegy - egy kat. Állandó nagy raktár: A közuti vasut forgalmi telepén. 
i hold területtel év. -- --9300 frt. Bármily minőségü kőszén, - illetve pirszén anyagbani megrendelés. - 

haszonbér mellett. akár fuvarokhan, akár pedig kocsi-rakományokban kivántatnék a szállitása, 

2. Csoport: A volt asztalos műhely és gépmesteri lak a azonnal * f egyontosaban fegazatosittati . ; 
hozzátartozó mellék-épületekkel és - mint- eszköouvarozás izárólag a közuti vasut saját szénszállitó szekerein 

egy - egy kat. hold területtel óvi - - 200 frt. Erdélyi állomásokról beérkező megrendelések a legrövidebb idő alatt. é- ! 

l 3. Csoport: A nagy rakodó-szin, a vasuti állomásra ve- - közvetlen a lupényi kőszénbányák által - teljesittetnek. lkak bet k 

zető iparvágány és egy irodahelyiség hasz- t A kzati asut ulakrektála, elfogad kovábbó megrendejéseket 4 köb- aztaka 
; ; ; méterenként és kocsirakományonként saját raktárábó 1 hazafuvaro- 1 ; 1 ; 

nálatával, ugyszintén - mintegy - 1000 melerepkont as 9cs rakományonként sajál raktárából azonnal hazaiuvaro Szilágymegyében, Szilágy-Ardó községbe 
négyzetől raktár területtel évi - - - 200 frt. 
haszonbór mellett Iroda: Belmagyar-utcza 6. sz. Távbeszélő á:lomás : 97. 127 h d b ] ő g küls ő t k 

a ; Raktár: a közuti- én közraktá S KUlS if Bánatpénz a bérösszeg évnegyedi részlete. a r: a közuti vasut forgalmi tolopón küzraktárak mellett. 0 e s 8s üls 1i 0 

; A részletes feltételek az alulirt m. kir. erdőigazgatóságnál Megrendelések elfogadtatnak : Reményik L. és fiai főtér, Kiss Ernő pet- előnyös feltételek mellett eladó!! 

valamint a tordai m. kir. faraktár gondnokságnál megtekinthe- fötér, Kónya Sándor főtér, Szele Márton főtér, Boskovics József belközép Értekezhetni az Udvar helymegyei taka rék 

s , utczai, P a p p Ernő belhid-utczai, Weinberger és Thaler belma r-utczai 
tők, megjegyezvén, hogy csak az ezeknek megfelelő ajánlatok özletében köllusvart g i utagai pénztárnál Székely-Udvarhelyen. 

fognak figyelembe vétetni. 
Kolozsvárt, 1898. évi április hó 16-án. 

M. kir. erdőigazgatóság. 
ereskedelemügyi m. kir. Minister. Az 1896. évi budapesti kiállitáson „jó munkáért" kitüntetve. 

Sz öIs911897 345-898. L 898. é. hiv. LÉBER GYULA 
Versenytárgyalási hirdetmény. ELSŐ ERDÉLYI SODRONY SZÖVETFONAT ÉS SZITAÁRU GYÁRA. 

Az Alsó-Fehérvármegye területén átvonuló gyulafehérvár- Kolozsvárt, Torda-utcza 9. szám. 
topánfalvi állami közut 22.91-25. km. szakaszának kiépitési mun- 

káinak biztositása iránt folyó évi április hó 25-ik nap- 

jának déli 12 órakor a kereskedelemügyi miniszterium 1IB 

szakosztályának helyiségében (Albrecht-ut I. sz.) valamint a nagy- 

enyedi állam-épitészeti hivatalnál zárt ajánlati versenytárgyalás 

fog tartatni. 
A 32664 frt 78 kr. vagyis horminczkétezerhatszázhatvan- 

négy forint 78 kr. összeg erejéig engedélyezett költség után szá- 
mitandó és az általános feltételekben előirt 5",-nyi bánatpénz 

letételét igazoló adóhivatali (állam-pénztári) nyugtával felszerelt 

zárt irásbeli ajánlatok a kitüzött időpontig a nevezett államépi- áthanyó rosták, zén, 

, tészeti hivatalnál, vagy a kereskedelemügyi miniszterium segéd- koksz, kavics váloga- 

hivatali főigazgatóságánál nyujtandók be. - A későbben érkezett tásához; szikra-fogók gépekhez. Zöldre festett légyszövet, szelelő- és lóher 

ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak. rosták. Baeker-féle rosták és egyébféle használatra vas- réz- és czin-szö- 

/ ; mi , vetek, kruppa-sodrony szegélyzetek, különféle mintákban, fakeretbe foglalt 
A szóban levő munkára vonatkozó müvelet, általános és rosták- és sziták, ruganyo- ágybetétek [matráez], sodrony-lábtörlők, aczél 

288. 2-2. 

épület-, butor- és teke-asztalosok 
Kolozsvárt, Széchenyi-tér. Babos palo! 

Ajánlja minden e 
szakba vágó munkáit, 
u. m.: kertek, erdők, 
vadas kertek, szöllők, 

sirhelyek, stb. bekeri- 

téséhez való gépfona- 
tait; majorsági udva- 

rok fonattal való be- 
fonását; pincze, pad- 
lás, ablak világossági 
magtár. és éléskamara 

ablakok rostélyzatát, 

memegzyzesoozs zrsk 

Kivánjuk a nagyérdemü közönségnek becses tudomására hozn 
hogy a legnagyobb igényeknek meufelelő gondosan készült saját ő 
mányu butoraink készletben vannak. 

Ajánljuk saját találmányu uj szerkezetüű ebédlő asztalainkat 
mely 24 személyre kihuzható anélkül, hogy külön betpvő vendés 
igényelne a teljes asztallapok bennfoglaltatnak, az összecsukolt asz 
rendes ebédlő asztal nagyságát kéeszi, szerkezete egyszerü, könny ú 

zelésü és erős. Minta példányok raktárunkban mindig megtekint 

Ajánljuk továbbá uj szerkez tü [Teke] billiárd asztalainkat, a melj 
kolozsvári öreg iparosok főtéri egyletében bármikor megtekinthetü! 

Vállalkozunk ócska billiárd asztalok javitása és behuzására. 

Kész szolgálattal 
át 

Wittmann és Ein 
268. 4-6. butorraktárosok, Széchenyi-tér Ba 

palota, a vashid mellett 

résuletes feltételek, a nevezett államépitészeti hivatalnál a rendes tüskés sodrony-Huzal. 
hivatalos órákban naponkint megtekinthetők. Képes árjegyzékkel kivánatra ingyen és bérmentve szolgálok. 

Budapesten, 1898 évi április hó 4-én. A nagyérdemü helyi és vidéki közönség becses pártfogását kérve 

296. 3-3 Kereskedelemügyi m. kir. minister. 178. 16-20. kiváló tisztelettel ÉIR GYULA. p 

. . 

" Sz. 1088-898. 262. (8-3) ro r . 
Üzlet áthelyezés! 

árvsz. 

L e 2 na 2 y 0 b b n y eremen y Tisztelettel értesitjük a n. é. közönséget, hogy 

legszerenesésebb esetben ü v e g- é g p 0 r 2 e 1 1 á n űzle t ün 

Relközép-uteza 15. sz. (Horovitz-házba) 
ko Í Ona. helyeztük át; és ott a hatóságilag engedél) 

Árverési hirdetmény. 
Kolozsvár sz. kir. város árvaszéke által köz- 

hirró tétetik, hogy Kolozsvárt elhalt Piger József 

hagyatókához tartozó, a kolozsvári 5559. sz. tjk- 
É 

ben A -]- 1. rsz. 4585. 4586, 4587. 4588. 4589. s 8 

hrsz. a. foglalt Kolozsvárt Rákóczy-hegyben (Bor- 
é ". 

. ; " . * " 
z é gi E 

jumál) lévő 1 hold 1470 []öl kiterjedésü szöllő Az összes 50,000 nyeremény A második nagy magy. kir. osztálysorsjáték mép id idei e 

és gyümölcsös 1000 forint kikiáltási ár mellett, JEGYZÉKE nemeokára ismét megkezdődik és g rövid ideig folytatni fogjuk. főt 

ilvános önk árverés atni : A visszamaradt árukat pedig régi üzletünkben 
nyilvános önkéntes árverésen elfog adatni s annak A fegnagyobb ény . 100.000 50,000 pedig rég 381éő 

gyobb nyeremény legszerencsésebb i 5 c E az kzönség 

árvaszék hivatali helyiségében leendő foganatosi- esetben sorsjegyre ujból nyeremény sz. a. elárverezzük, - melyre az érdeklődő közöne 

tására 1898. évi április hó 20. napjának d. e. 9 1,4 e e KkOrOne jut, vagyis az oldalt levő nyereményjegyzék szerint telettel meghivjuk. . fi 

zia atk A ereméyek korona azösszes sorsjagyek fele feltétlenül nyerni fog. 928. 62-0. Frank-Kiss Ján 
oráaja tüzetik ki. ; hival nyeremények részletes beosztása a következő: A nyerési esélyek tehát, amint már általáno- Ü i ; 

Az árverési feltételek árvaszéknél a hivata- Korona san ismeretes, óriásiak. zlet áthelvez és 

los órák alatt megtekinthatők. 1 Jutalom Gebee Szives mielőbbi megrendeléseknél eredeti sors- sese r ; Y ess 

jegyeket a ter:szerü eredeti árban és pedig : 
1 Ao0 gye ; aradn 1e 

egy egész I-ső oszt. eredeti sorsjegyet G.- frt 
=b0 fél 3. " 

r 100000 , nyolczad : , : -.75 
küdünk szét utánvéttel, vagy a pénz előleges be- 
küldése ellenében. 

s0000 A huzások után megküldjük tisztelt vevőink- 
0000 nek a hivatalos huzási jegyzéket, bivatalos terve- 
ee0 zetek pedig dijtalanul állanak előre is rendelkezésre. 

Amint ismeret.s a huzások a magy. kir. kormány 
4000b0 ellenőrzése mellett nyilvánosak és azoknál mindenki 

jelenhetik. 20000b megje enheti * 

25000 Kiváló szerencse 
" e kedvezett főárudánknak az I. magy. kir. osztálysors- 

=000b játékban, a mennyiben már az előző osztályokban 
b . (az első öt osztályban) 100,000, 30,000, 5000, va- 
, I150000 int szimos 2000, I000, 500 és 300 koronás 

10000 nyereményt nyertek főárudánkban, melyeket a sze- 
rencsés nyerőknek ki is fizettünk. 

5000 Ajanlatos ennélfogva a II-ik magy. kir. osz- 
n 

tá vsorsjáték 1-ső huzásahoz a megrendeléseket mi- 
000 előbb hoszánk juttatni. Emlékeztetünk az első sors- 

n 

; 
" 

432 ,, =000 jatéknál haovgoztatott azon többszöri figyelmezte- 

, 

Kolozsvár szab. kir. város árvaszékének 1898 

évi mártius hó 12. napján tartott üléséből. 

Losoneczy, 
árvaszéki elnök. 

Sz.: 345-898. 291. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel köz- 

hirró teszi, hogy a Kolozsvár városi királyi jbiróság 1898. 

évi 323. számu végzésével Keleszár Sándor ügyvéd által 

képviselt Gombos József felperes részére Mille Károlyné és 

Lujza alperes ellen 41 frt 28 kr. követelés és járul. erejéig 

elrendelt kielégitési végrehajtás folytán alperestől f. évi Ja- 

nuár hó 20. napján lefoglalt 865 frt 70 krra becsült ingó- 

i ságokra, a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 1796-898. sz 

végzésével az árverés elrendeltetvén, annak a felülfoglaltatók 

követelése erejéig is, amennyiben azok törvényes zálogjogot 

nyertek volna, alperes lakásán Kolozsvárt, Belmagyar-uteza 
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Myae Tisztelettel van szerencsén is 
é érdemü közönség, valamint a 7 

árusitók becses figyelmébe 4] u 

Kültorda utcza 12. szá 
[temető sarok] 

TELEPÜNZŐ 

a
 

ésünkre övidd-l az első osztályu huzás előtt 0z, 1000 tésünkre, hogy rövi sztályu huzás e 

az első osztályu sorsjegyek elkelnek; és igazunk is 
21. sz. házban leendő megtartására határidőül 1898. évi y 

a tta ke áraja zu e3s, 0é.et még torrellet az eeő csztár huzá- s ole gz 8 . ; ; a bel- és ö e 7 nde , ; eke 

mikes a bizéttsg Istoets batóro ev legóatok e 0 300 y.kka elyanoyir hgy a későn érkezőket l-gaa gyádországi máló, Cárie 9 
töb et igéróne 1f adatni ' 31700 4 gyobb sajnálatunkra már nem eszközölhettük. fekete Andesyt 1 Ii . arai márvány 

áron alul is elfognak . incóságok n Kérjük tehát a rendelményeket az első osz- ete Andesyt, Tyroli és Carr tatunk. 
Feolhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságo 2900 I a Jüc ban legkesőbb emlékköveket faragtatunk és csiszolta őb 

tó kö e ielégi h tályhoz mielőbb, azobban legkésőb * . ; olcs 
vételárából a végrehajtó követelését megelőző kielégittetéshez 

Mint közvetlen előállitók tehát a leg 

tartanak jogot, a mennyiben részükre foglalis korábban eszke 4900 ,,, 1830 éprilis hó el-éiz gérhetjük árusithatjuk köveinket. rakti 

zöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyv ki nem ; heozzánk beküldeni, mert csak ez esetben igérhe jt Tö ; ; 6k-kő van 

tünik, elsőbbségi bejelentéseiket z árverés megkezdéső alól s 1 szek biztos eszközlését. ötb mint 400 arab elrevie . vérmet 

irt kiküldöttnek vagy irásban beadni, avagy pedig szóval be- 1 mul 

8r é " Ö R Ö K A. es T S A Készitünk minden kőfaragó szaktavt 
jelenteni tartoznak. 

A törvényes határidő hirdetménynek a biróság táblá- 

ján kifüggesztését követő naptól számittatik. 

bácstoroki és monostori kőből (saját 
kő szállitását is elvállaljuk. 

Teljes tisztelettel 

00 ,, 40 a m.kir. szab. osztálysorsjáték 
nyer. és jut. * féá árusitói 

Kelt Kolozsvárt, 1898. évi április hó 8. napján. 50,00 se 13.160,000 fesárunitól Ekörut 4A 
Lichtenstein lózsef, melyek hat huzásban sorsoltatnak ki. Budapest, V., Vácziköru ! a 

kir. bir. vgrhjtó. 290. 1-1. 

Ny. Magyary Mihály nyomadájában moiozsvárt. 
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